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La chévre voleuse
The Thieving Goat
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Livret créé par Louise McKone pour les Buduma,
traduit et adapté pour les Toubou
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Ni-T susu aii-T1 ¢ubi Ci.
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Ada-a ii-1 hi bokindi €do.
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Adiba-a -1 hi bokindi cuo.
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NT-T zunda huni munjuo. Anna-a
kubaa congu, gli yugopiadu ¢uo.
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G0Oi yugopudo, yini-i éubudi ¢€do.
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TRADUCTION FRANGAISE

1- La chévre voleuse.

2- La chevre a faim.

3- La chévre mange de I’herbe.

4 - La cheévre mange I’herbe de I’ane.
5- La chévre mange 1’herbe du chameau.
6- La chévre mange le dattier.

7 - Les enfants chassent la chevre.

8- La chevre mange le mil.

9- Les femmes chassent la chévre.
10 - La chévre mange les habits.

11 - Les défauts de la chévre sont trop nombreux ;
les gens la prennent pour I'égorger.

12 - lls I'ont égorgée et en mangent la viande.
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ENGLISH TRANSLATION

1- The thieving goat.

2- The goat is hungry.

3- The goat is eating grass.

4 - The goat is eating the donkey's grass.
5- The goat is eating the camel's grass.
6 - The goat is eating the date tree.

7 - The children are chasing the goat.
8- The goat is eating the millet.

9- The women are chasing the goat.
10 - The goat is eating the clothes.

11 - The goat has too many faults;
the people take it to slit its throat.

12 - They slit its throat and are eating it.
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A8l s el -]

Boelddl cela 2
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